
اتفاقية الاتحاد الإفريقي 
لمنع الفساد ومكافحته

المعتمدة بمابوتو بتاريخ 11 يوليو سنة 2003
 صادقت الجزائر على هذه الاتفاقية بموجب 

المرسوم الرئاسي رقم 06 - 137

 المؤرخ في 11 ربيع الأول عام 1427 
الموافق 10 أبريل سنة 2006
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 مرسوم رئاسي رقم 06 - 137 
مؤرخ في 11 ربيع الأول عام 1427 الموافق 10 أبريل سنة 2006،

 يتضمن التصديق على اتفاقية الاتحاد الإفريقي لمنع الفساد ومكافحته، 
المعتمدة بمابوتو في 11 يوليو سنة 2003.

إن رئيس الجمهورية،

• بناء على تقرير وزير الدولة، وزير الشؤون الخارجية،

• وبناء على الدستور، لاسيما المادة 77-9 منه،

الفســاد ومكافحتــه، المعتمــدة بمابوتــو  اتفاقيــة الاتحــاد الإفريقــي لمنــع   • وبعــد الاطــاع عــى 
في 11 يوليو سنة 2003،

يرسم ما يأتي:

ــو  ــدة بمابوت ــه، المعتم ــع الفســاد ومكافحت ــي لمن ــاد الإفريق ــة الاتح ــى اتفاقي ــادة الأولى: يصــدق ع  • الم
في 11 يوليو سنة 2003، وتنشر في الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية.

• المادة 2: ينشر هذا المرسوم في الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية.

                                                                             حرر بالجزائر في 11 ربيع الأول عام 1427 الموافق 10 أبريل سنة 2006.

                                                                                              عبد العزيز بوتفليقة
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اتفاقية الاتحاد الإفريقي لمنع الفساد ومكافحته

الديباجة
إن الــدول الأعضــاء في الاتحــاد الإفريقــي، إذ تضــع في اعتبارهــا أن القانــون التأســيسي للاتحــاد الإفريقــي 
ــات  ــق التطلع ــية لتحقي ــداف أساس ــة أه ــام والكرام ــة والس ــاواة والعدال ــة والمس ــأن الحري ــرف ب يع

ــة. ــعوب الإفريقي ــة للش المشروع

وإذ تضــع في اعتبارهــا أيضــا أن المــادة 3 مــن القانــون التأســيسي المذكــور، تطلــب مــن الــدول الأعضــاء 
ــق ظــروف معيشــة أفضــل  ــا وتماســكها وجهودهــا مــن أجــل تحقي ــا ووحدته ــف تعاونه تنســيق وتكثي

ــة. للشــعوب الإفريقي

وإذ تــدرك أن القانــون التأســيسي للاتحــاد الإفريقــي ينــص، بــن أمــور أخــرى، عــى ضرورة تعزيــز وحمايــة 
حقــوق الإنســان والشــعوب ودعــم المؤسســات والثقافــة الديمقراطيــة وكفالــة الحكــم الرشــيد وســيادة 

القانــون.

وإذ تعــي أهميــة احــرام كرامــة الإنســان وتعزيــز الحقــوق الاقتصاديــة والاجتماعيــة والسياســية طبقــا 
ــة بشــأن حقــوق  ــق الأخــرى ذات الصل ــاق الإفريقــي لحقــوق الإنســان والشــعوب والوثائ لأحــكام الميث

الإنســان.

ــي تحــدث في العــالم وآثارهــا  ــة الت ــرات الجوهري وإذ تضــع في اعتبارهــا إعــان ســنة 1990 حــول التغي
ــة  ــة والاجتماعي ــة الاقتصادي ــاش التنمي ــنة 1994 لإنع ــرة لس ــل القاه ــج عم ــا، وبرنام ــبة لإفريقي  بالنس
ــة التاســعة  ــدورة العادي ــا ال ــي اعتمدته ــاب الت ــن العق ــات م ــا، وخطــة العمــل لمكافحــة الإف في إفريقي
عــرة للجنــة الإفريقيــة لحقــوق الإنســان والشــعوب في ســنة 1996 وأقرتهــا بعــد ذلــك الــدورة الرابعــة 
والســتون لمجلــس الــوزراء، المنعقــدة في ياونــدي )الكامــرون( في ســنة 1996، والتــي تؤكــد مــن بــن أمــور 
ــوق  ــون واحــرام حق ــيادة القان ــم الرشــيد وس ــادئ الحك ــة بمب ــزام الشــعوب الإفريقي أخــرى، ضرورة الت

الإنســان وإشــاعة الديمقراطيــة وتحقيــق المشــاركة الشــعبية في إطــار عمليــات الحكــم الرشــيد.

وإذ يســاورها القلــق إزاء العواقــب الوخيمــة للفســاد والإفــات مــن العقــاب عــى الاســتقرار الســياسي 
والاقتصــادي والاجتماعــي والثقــافي في الــدول الإفريقيــة، وآثــاره المدمــرة عــى التنميــة الاقتصاديــة 

ــة. ــعوب الإفريقي ــة للش والاجتماعي
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وإذ تعــرف بــأن الفســاد يقــوض المســاءلة والشــفافية في إدارة الشــؤون العامــة وكذلك التنميــة الاجتماعية 
والاقتصاديــة في القارة.

وإذ تدرك الحاجة إلى معالجة الأسباب الجذرية للفساد في القارة.

ــدف ذي  ــة، كه ــاح السرع ــى جن ــدة ع ــة موح ــة جنائي ــاج سياس ــة وانته ــرورة صياغ ــا ب ــا منه واقتناع
ــبة. ــة مناس ــراءات وقائي ــات وإج ــاد تشريع ــك اعت ــا في ذل ــاد، بم ــن الفس ــع م ــة المجتم ــة، لحماي أولوي

وتصميــا منهــا عــى تعزيــز الشراكــة بــن الحكومــات وجميــع فئــات المجتمــع المــدني وخاصــة النســاء 
والشــباب ووســائل الإعــام والقطــاع الخــاص مــن أجــل محاربــة كارثــة الفســاد.

وإذ تذكــر بالمقــرر AHG/DEC.126 (XXXIV( الصــادر عــن الــدورة العاديــة الرابعــة والثلاثــن لمؤتمــر 
ــذي  ــنة 1998، وال ــو س ــو( في يوني ــا فاس ــو )بوركين ــدة في واجادوج ــات، المنعق ــدول والحكوم ــاء ال رؤس
يطلــب مــن الأمــن العــام القيــام، بالتعــاون مــع اللجنــة الإفريقيــة لحقــوق الإنســان والشــعوب، بعقــد 
اجتــاع رفيــع المســتوى للخــراء مــن أجــل بحــث ســبل ووســائل إزالــة العقبــات التــي تحــول دون التمتــع 
ــاب،  ــن العق ــات م ــة الفســاد والإف ــك مكافح ــا في ذل ــة، بم ــة والثقافي ــة والاجتماعي ــوق الاقتصادي بالحق
وتقديــم اقتراحــات بشــأن التشريعــات المناســبة والإجــراءات الأخــرى التــي يجــب اتخاذها في هــذا الصدد.

وإذ تذكــر مجــددا بالمقــرر الصــادر عــن الــدورة العاديــة الســابعة والثلاثــن لمؤتمــر رؤســاء دول وحكومات 
ــذي  ــك الإعــان ال ــو ســنة 2001 وكذل ــا( في يولي ــة المنعقــدة في لوســاكا )زامبي منظمــة الوحــدة الإفريقي
ــو ســنة  ــا( في يولي ــوب إفريقي ــان )جن ــدة في دورب ــي المنعق ــدورة الأولى لمؤتمــر الاتحــاد الإفريق ــه ال أقرت
2002 حــول الشراكــة الجديــدة لتنميــة إفريقيــا )NEPAD( التــي دعــت إلى إنشــاء آليــة منســقة لمكافحــة 

الفســاد بصــورة فعالــة.

اتفقت على ما يأتي:
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المادة 1

التعاريف
1. لغرض هذه الاتفاقية:

تعني عبارة »رئيس المفوضية«، رئيس مفوضية الاتحاد الإفريقي.

ــد  ــكات أو عوائ ــن ممتل ــا م ــان نهائي ــؤدي إلى الحرم ــراء ي ــة أو إج ــادرة«، أي عقوب ــة »مص ــي كلم تعن
ــة بعــد اســتكمال إجــراءات المحاكمــة بخصــوص عمــل  ــر مــن محكمــة قانوني ــاء عــى أم أو وســائل بن

ــاد. ــق بالفس ــة تتعل ــال إجرامي ــي أو أع إجرام

ــذه  ــا ه ــي تحرمه ــة الت ــم ذات الصل ــا الجرائ ــا فيه ــات بم ــال أو الممارس ــاد«، الأع ــة »الفس ــي كلم تعن
ــة. الاتفاقي

تعني عبارة »محكمة قانونية«، أي محكمة يتم إنشاؤها بموجب القانون المحلي.

تعني عبارة »مجلس تنفيذي«، المجلس التنفيذي للاتحاد الإفريقي.

ــي  ــف عموم ــأي موظ ــة ب ــول الخاص ــة في الأص ــادة الهائل ــروع«، الزي ــر الم ــب غ ــارة »الكس ــي عب  تعن
أو أي شخص آخر لا يمكن له أو لها تبرير دخله / دخلها بصورة معقولة.

تعنــي عبــارة »قطــاع خــاص«، قطــاع الاقتصــاد الوطنــي الخاضــع للملكيــة الخاصــة والــذي تحكــم عمليــة 
تخصيــص المــوارد الإنتاجيــة فيــه قــوى الســوق بــدلا مــن الســلطات العامــة والقطاعــات الأخــرى للاقتصاد 

التــي لا تنــدرج تحــت القطــاع العــام أو الحكومــة.

ــة،  ــر المادي ــة وغ ــا المادي ــواء منه ــت، س ــوع كان ــن أي ن ــول م ــاد«، الأص ــدات الفس ــارة »عائ ــي عب تعن
المتداولــة أو الثابتــة، الملموســة أو غــر الملموســة، وأي ســند قانــوني أو وثيقــة قانونيــة لإثبــات ملكيتهــا 
أو إثبــات الفوائــد المتعلقــة بهــذه الأصــول والتــي تــم الحصــول عليهــا نتيجــة عمــل مــن أعــال الفســاد.

تعنــي عبــارة »موظــف عمومــي«، أي موظــف أو موظــف دولــة أو الــوكالات التابعــة لهــا بمــا في ذلــك مــن 
يقــع عليــه الاختيــار أو يتــم تعينــه أو انتخابــه للقيــام بأنشــطة أو مهــام باســم الدولــة أو لخدمتهــا عــى 

أي مســتوى مــن مســتويات التسلســل الهرمــي للســلطة.

تعنــي عبــارة »الدولــة الطـــرف المطلــوب منهــا«، أي دولــة طـــرف يطلــب منهــا تســليم شــخص أو تقديــم 
مســاعدة بموجــب هــذه الاتفاقيــة.

ــا لتســليم شــخص أو الحصــول  ــدم طلب ــرف تق ــة طـ ــة«، أي دول ــرف الطالب ــة الطـ ــارة »الدول ــي عب  تعن
على مساعدة وفقا لأحكام هذه الاتفاقية.

تعنــي عبــارة »طـــرف«، أي دولــة عضــو في الاتحــاد الإفريقــي صدقــت عــى هــذه الاتفاقيــة أو انضمــت 
إليهــا وأودعــت وثائــق التصديــق أو الانضــام لــدى رئيــس مفوضيــة الاتحــاد الإفريقــي.

2. في هذه الاتفاقية، تشمل صيغة الإفراد الجمع أيضا أو العكس.
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المادة 2

الأهداف
تتمثل أهداف هذه الاتفاقية فيما يأتي:

ــا لمنــع الفســاد وضبطــه  1. تشــجيع وتعزيــز قيــام الــدول الأطـــراف بإنشــاء الآليــات اللازمــة في إفريقي
ــام والخــاص. ــة، في القطاعــن الع ــم ذات الصل ــه وعــى الجرائ ــة، والقضــاء علي والمعاقب

2. تعزيــز وتســهيل وتنظيــم التعــاون فيــا بــن الــدول مــن أجــل ضــان فعاليــة التدابــر والإجــراءات 
ــا وضبطهــا والمعاقبــة والقضــاء عليهــا.  ــة في إفريقي الخاصــة بمنــع الفســاد والجرائــم ذات الصل

ــه  ــاد وضبط ــع الفس ــراض من ــراف لأغ ــدول الأطـ ــن ال ــات ب ــات والتشريع ــة السياس ــيق ومواءم 3. تنس
ــارة.  ــه في الق ــاء علي ــة والقض والمعاقب

4. تعزيــز التنميــة الاجتماعيــة والاقتصاديــة عــن طريــق إزالــة العقبــات التي تحــول دون التمتــع بالحقوق 
الاقتصاديــة والاجتماعيــة والثقافيــة وكذلــك الحقوق المدنية والسياســية،

5. توفير الظروف المناسبة لتعزيز الشفافية والمسائلة في إدارة الشؤون العامة.

المادة 3

المبادئ
تتعهد الدول الأطـراف في هذه الاتفاقية بالالتزام بالمبادئ التالية:

1. احترام المبادئ والمؤسسات الديمقراطية والمشاركة الشعبية وسيادة القانون والحكم الرشيد.

2. احــرام حقــوق الإنســان والشــعوب طبقــا للميثــاق الأفريقــي لحقــوق الإنســان والشــعوب والوثائــق 
الأخــرى ذات الصلــة بشــأن حقــوق الإنســان. 

3. الشفافية والمساءلة في إدارة الشؤون العامة.

4. تعزيز العدالة الاجتماعية من أجل كفالة تنمية اجتماعية واقتصادية متوازنة.

5. إدانة ورفض أعمال الفساد والجرائم ذات الصلة والإفلات من العقاب.
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المادة 4

نطاق التطبيق
1.  تنطبق هذه الاتفاقية على أعمال الفساد والجرائم ذات الصلة التالية: 

أ(- التــاس موظــف عمومــي أو أي شــخص آخــر أو قبولــه - بصــورة مبــاشرة أو غــر مبــاشرة- لأي 
ــه ــزة لنفس ــد أو مي ــة أو وع ــة أو خدم ــل هدي ــرى مث ــة أخ ــة أو منفع ــة نقدي ــلع ذات قيم  س

أو لشــخص أو كيــان آخــر مقابــل القيــام أو الامتنــاع عــن القيــام بــأي عمــل أثنــاء أداء المهــام 
العامــة المنوطــة بــه، 

 ب(- عــرض أي ســلع ذات قيمــة نقديــة - بصــورة مبــاشرة أو غــر مبــاشرة عــى موظــف عمومــي 
أو أي شــخص آخــر أو منحــه إياهــا أو أي منفعــة أخــرى مثــل هديــة أو خدمــة أو وعــد أو ميــزة 
لنفســه أو لشــخص أو كيــان آخــر مقابــل القيــام أو الامتنــاع عــن القيــام بــأي عمــل أثنــاء أداء 

المهــام العامــة المنوطــة بــه،

ج(- قيــام موظــف عمومــي أو أي شــخص آخــر أو امتناعــه عــن القيــام بــأي عمــل أثنــاء أداء المهــام 
المنوطــة بــه بهــدف الحصــول بصــورة غــر مشروعــة عــى فوائــد لنفســه أو لأي طـــرف ثالــث، 

د(- قيــام موظــف عمومــي أو أي شــخص آخــر بتحويــل أي ممتلــكات تمتلكهــا الدولــة أو وكالاتهــا 
قــد تســلمها هــذا الموظــف بحكــم منصبــه، إلى وكالــة مســتقلة أو فــرد، لــي تســتخدم في أغــراض 

غــر تلــك التــي خصصــت لهــا، لصالحــه أو لصالــح مؤسســة أو لصالــح طـــرف ثالــث، 

ــا - بصــورة  ــها أو قبوله ــا أو التماس ــد به ــر مســتحقة أو الوع ــة غ ــم أي منفع ــرض أو تقدي ه(- ع
ــاع  ــع للقط ــان تاب ــولى إدارة كي ــخص يت ــل أي ش ــن قب ــح أو م ــاشرة - لصال ــر مب ــاشرة أو غ مب
الخــاص أو يعمــل فيــه، لنفســه أو لغــره، لــي يقــوم بعمــل أو يمتنــع عــن القيــام بــه منتهــكا 

ــه،  ــه واجبات ــا تقرضــه علي ــك م بذل

ــورة  ــا - بص ــها أو قبوله ــا أو التماس ــد به ــتحقة أو الوع ــر مس ــة غ ــم أي منفع ــرض أو تقدي و(- ع
مبــاشرة أو غــر مبــاشرة - لصالــح أو مــن قبــل شــخص يعلــن أو يؤكــد قدرتــه عــى اســتخدام 
نفــوذه في التأثــر بصــورة غــر ســليمة عــى قــرار يصــدره أي شــخص يــؤدي وظائفــه في القطــاع 
ــره  ــر المســتحقة لنفســه أو لغ ــة غ ــن أجــل الحصــول عــى هــذه المنفع ــام أو الخــاص، م الع
وكذلــك طلــب الحصــول عــى العــرض أو الوعــد بتقديــم هــذه المنفعــة أو اســتلامها أو قبولهــا 
ــة أم لا،  ــج المطلوب ــل النفــوذ، ســواء اســتخدم النفــوذ بالفعــل أو حقــق النفــوذ المفــرض النتائ مقاب

ز(- الكسب غير المشروع،

ح(- استخدام أو إخفاء عائدات مستمدة من أي من الأعمال المشار إليها في هذه المادة، 
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 ط(- المشــاركة كعميــل رئيــي أو شريــك أو محــرض أو متدخــل بــأي طريقــة في ارتــكاب أي 
من الأعمال المشار إليها في هذه المادة بأي شكل من أشكال التعاون أو المؤامرة.

 2. تنطبــق هــذه الاتفاقيــة أيضــا، بالاتفــاق المتبــادل بــن دولتــن أو أكــر مــن الــدول الأطـــراف، 
على أي عمل أو ممارسة للفساد والجرائم ذات الصلة لم يتم وصفها في هذه الاتفاقية.

المادة 5

الإجراءات التشريعية وغيرها
للأغراض المنصوص عليها في المادة 2 من هذه الاتفاقية، تلتزم الدول الأطراف بما يأتي:

ــا  ــوص عليه ــال المنص ــل الأع ــة لجع ــراءات اللازم ــن الإج ــا م ــة وغيره ــراءات التشريعي ــاد الإج  1. اعت
في الفقرة 1 من المادة 4 من هذه الاتفاقية، مندرجة ضمن الجرائم الجنائية.

ــة  ــغيل أي شركات أجنبي ــاء وتش ــوع إنش ــان خض ــل ض ــن أج ــة م ــة الوطني ــراءات الرقاب ــز إج  2. تعزي
في أراضي الدول الأطـراف لاحترام التشريعات الوطنية السارية في هذه الدول.

3. إنشاء وتشغيل وتعزيز هيئات أو وكالات وطنية مستقلة لمكافحة الفساد. 

ــبة  ــة للمحاس ــز أنظم ــغيل وتعزي ــاء وتش ــراءات لإنش ــن الإج ــا م ــة وغيره ــراءات تشريعي ــاد إج 4. اعت
والمراجعــة والمتابعــة الداخليــة وخاصــة للإيــرادات العامــة وإيصــالات الضرائــب والرســوم الجمركيــة 

ــة. ــات العام ــلع والخدم ــتخدام وشراء وإدارة الس ــة باس ــراءات المتعلق ــات والإج والمصروف

ــا المتعلقــة  5. اعتــاد إجــراءات تشريعيــة وغيرهــا مــن الإجــراءات لحمايــة الشــاكي والشــاهد في القضاي
بالفســاد والجرائــم ذات الصلــة بمــا في ذلــك حمايــة هويتهــا.

 6. اعتــاد الإجــراءات اللازمــة لضــان قيــام المواطنــن بالإبــاغ عــن حــالات الفســاد دون خــوف 
من عمليات الانتقام التي قد تترتب على ذلك.

7. اعتــاد إجــراءات تشريعيــة وطنيــة بغيــة معاقبــة الأشــخاص الذيــن يقدمــون تقاريــر كاذبــة حاقــدة 
ضــد أشــخاص أبريــاء في القضايــا المتعلقــة بالفســاد والجرائــم ذات الصلــة.

ــة  ــة العام ــة والمصلح ــلع العام ــرام الس ــى اح ــكان ع ــة الس ــجيع توعي ــات لتش ــز آلي ــاد وتعزي 8. اعت
وتوعيتهــم بمكافحــة الفســاد والجرائــم ذات الصلــة بمــا في ذلــك البرامــج التعليميــة في المــدارس وتوعيــة 

وســائل الإعــام وتعزيــز البيئــة المناســبة لاحــرام آداب المهنــة.
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المادة 6

تبييض عائدات الفساد
تقــوم الــدول الأطـــراف باعتــاد إجــراءات تشريعيــة وغيرهــا مــن الإجــراءات - إذا لــزم - لإدراج الأعــال 

التاليــة ضمــن الأعــال الإجراميــة:

ــدات لجريمــة  ــر عائ ــكات تعت ــأن هــذه الممتل ــم ب ــكات أو التخلــص منهــا مــع العل ــل أي ممتل أ(- تحوي
ــرض  ــكات أو الغ ــي للممتل ــر الشرع ــدر غ ــاء المص ــرض إخف ــك لغ ــة وذل ــم ذات صل ــاد أو جرائ فس
مســاعدة أي شــخص مشــرك في ارتــكاب الجريمــة عــى التهــرب مــن العواقــب القانونيــة المترتبــة عــى 

فعلــه؛

ب(- إخفــاء الحقيقــة بشــأن طابــع أو مصــدر أو موقــع الممتلــكات التــي تعتــر عائــدات لجريمــة فســاد 
ــل  ــا أو تحوي ــكات أو نقله ــص مــن هــذه الممتل ــات المتخــذة للتخل ــة أو الترتيب ــم ذات الصل أو الجرائ

ملكيتهــا أو أي حقــوق متعلقــة بهــا، 

ج(- شراء أو اقتنــاء أو اســتخدام أي ممتلــكات مــع العلــم وقــت اســتلامها بــأن هــذه الممتلــكات تعتــر 
عائــدات لجريمــة فســاد أو لجرائــم مرتبطــة بــه.

المادة 7

مكافحة الفساد والجرائم ذات الصلة في الخدمة العامة
من أجل مكافحة الفساد والجرائم ذات الصلة في الخدمة العامة، تلتزم الدول الأطـراف بما يأتي:

ــام  ــولي مه ــد ت ــم عن ــم وثرواته ــن ممتلكاته ــرار ع ــم إق ــن تقدي ــن المعين ــن العمومي ــة الموظف 1. مطالب
ــم، ــاء مــدة خدمته ــة وبعــد انته ــة عامــة وخــال مــدة توليهــم هــذه الوظيف وظيف

ــا  ــة تنفيذه ــلوك ومراقب ــة س ــداد مدون ــه بإع ــر وتكليف ــل آخ ــاز مماث ــة أو جه ــة داخلي ــكيل لجن 2. تش
ــة، ــآداب المهن ــة ب ــائل المتعلق ــأن المس ــم بش ــن وتدريبه ــن العمومي ــة الموظف وتوعي

ــة  ــم ذات الصل ــا المتعلقــة بالفســاد والجرائ ــة وإجــراءات للتحقيــق في القضاي 3. اتخــاذ إجــراءات تأديبي
ــا وزيــادة فعاليــة المســئولين في هــذا الصــدد، بغيــة مواكبــة التكنولوجي

4. ضمان الشفافية والعدالة والفعالية في إدارة العطاءات وإجراءات التعيين في الخدمة العامة،

5. مــع عــدم الإخــال بأحــكام التشريعــات المحليــة، التأكــد مــن أن أي حصانة تمنــح للموظفــن العموميين 
لا تشــكل عقبــة عنــد التحقيــق في ادعــاءات توجــه ضــد محاكمــة هــؤلاء الموظفين.
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المادة 8

الكسب غير المشروع
ــة  ــاذ الإجــراءات اللازم ــراف باتخ ــدول الأطـ ــزم ال ــة، تلت ــن المحلي ــدم الإخــال بأحــكام القوان ــع ع  1. م

ما يثبت في قوانينها أن الكسب غير المشروع جريمة،

2. بالنســبة للــدول الأطـــراف التــي تعتــر الكســب غــر المــروع فعــا إجراميــا في ظــل قوانينهــا المحليــة، 
ــة لأغــراض  يكــون هــذا الفعــل الإجرامــي معتــرا كعمــل مــن أعــال الفســاد أو الجرائــم ذات الصل

هــذه الاتفاقيــة،

3. أيــة دولــة طـــرف لم تحــدد الــراء غــر المــروع كجريمــة ســتقوم، حســبما تســمح قوانينهــا، بتوفــر 
ــه  ــق بالجريمــة حســبما هــو منصــوص علي ــا يتعل ــة المقدمــة للطلــب في  المســاعدة والتعــاون للدول

في أحكام هذه الاتفاقية.

المادة 9

سبل الحصول على المعلومات
ــول  ــق في الحص ــى الح ــة ع ــاء الفعالي ــا لإضف ــة وغيره ــر تشريعي ــرار تداب ــرف بإق ــة طـ ــوم كل دول  تق

على أية معلومات مطلوبة للمساعدة في مكافحة الفساد والجرائم ذات الصلة.

المادة 10

تمويل الأحزاب السياسية
تقوم كل دولة طـرف بإقرار تدابير تشريعية وغيرها من الإجراءات بغية:

ــل  ــدة لتموي ــة والفاس ــر المشروع ــات غ ــق الممارس ــن طري ــبة ع ــوال المكتس ــتخدام الأم ــم اس أ(- تحري
الأحــزاب السياســية، و 

ب(- دمج مبدأ الشفافية في تمويل الأحزاب السياسية.
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المادة 11

القطاع الخاص
تلتزم الدول الأطـراف بما يأتي:

ــم ذات  ــع ومكافحــة أعــال الفســاد والجرائ ــة وغيرهــا مــن الإجــراءات لمن 1. اتخــاذ إجــراءات تشريعي
ــه، ــا موظفــون في القطــاع الخــاص أو مــن قبل ــي يرتكبه ــة الت الصل

2. إقامــة آليــات لتشــجيع مشــاركة القطــاع الخــاص في محاربــة المنافســة غــر العادلــة واحــرام إجــراءات 
الصفقــات وحقــوق الملكيــة،

3. اتخاذ أي إجراءات أخرى قد تكون لازمة لمنع الشركات من دفع الرشاوى للفوز بمنح الصفقات.

المادة 12

المجتمع المدني ووسائل الإعلام
تلتزم الدول الأطـراف بما يأتي:

1. مشــاركة كاملــة في مكافحــة الفســاد والجرائــم ذات الصلــة وتعميــم هــذه الاتفاقيــة بالمشــاركة الكاملــة 
مــن قبــل وســائل الإعــام والمجتمــع المــدني بصــورة عامــة،

2. خلــق بيئــة ملائمــة تمكــن وســائل الإعــام والمجتمــع المــدني وتشــجعهما عــى حمــل الحكومــات عــى 
الارتقــاء إلى أعــى مســتويات مــن الشــفافية والمســؤولية في إدارة الشــؤون العامــة.

3. ضــان وتوفــر مشــاركة المجتمــع المــدني في عمليــة المراقبــة والتشــاور مــع المجتمــع المــدني في تنفيــذ 
هــذه الاتفاقيــة.

4. ضــان منــح وســائل الإعــام ســبل الحصــول عــى المعلومــات في حــالات الفســاد والجرائــم ذات الصلــة 
ــق  ــق والح ــات التحقي ــى عملي ــة ع ــورة مناوئ ــات بص ــذه المعلوم ــل ه ــث مث ــر ب ــة أن لا يؤث  شريط

في محاكمة عادلة.

المادة 13

الاختصاص القضائي
1. يكون لكل دولة طـرف اختصاص قضائي بشأن أعمال الفساد والجرائم ذات الصلة في حالة: 

أ(- ارتكاب المخالفة كليا أو جزئيا في أراضيها، 
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ــم  ــخص يقي ــل أي ش ــن قب ــا أو م ــارج أراضيه ــا خ ــد مواطنيه ــل أح ــن قب ــرم م ــكاب الج  ب(- ارت
في أراضيها، 

ج(- وجود المدعى عليه بارتكاب الجريمة في أراضيها وعدم قيامها بتسليمه إلى دولة أخرى، 

د(- في حالــة ارتــكاب الجريمــة خــارج نطــاق الاختصــاص القضــائي للدولــة الطـــرف مــع تأثــر هــذه 
الجريمــة مــن وجهــة نظــر هــذه الأخــرة عــى مصالحهــا الحيويــة أو تســببها في عواقــب أو آثــار 

ضــارة بالنســبة للدولة الطـــرف، 

ــا  ــا لقوانينه ــرف طبق ــة طـ ــه دول ــائي تمارس ــاص جن ــة، أي اختص ــذه الاتفاقي ــب ه ــتثني، بموج 2. لا يس
ــة،  المحلي

3. بالرغــم مــا تنــص عليــه أحــكام الفقــرة 1 مــن هــذه المــادة، لا يحاكــم الشــخص عــى نفــس الجريمــة 
مرتين.

المادة 14

الحد الأدنى من ضمانات المحاكمة العادلة
مــع عــدم الإخــال بأحــكام القانــون المحــي، ينــال أي شــخص متهــم بارتــكاب أعــال فســاد وجرائــم ذات 
صلــة، محاكمــة عادلــة بموجــب إجــراءات جنائيــة طبقــا للحــد الأدنى مــن الضمانــات المنصــوص عليهــا 
في الميثــاق الإفريقــي لحقــوق الإنســان والشــعوب أو أي وثيقــة دوليــة أخــرى ذات صلــة بشــأن حقــوق 

الإنســان معــرف بهــا مــن قبــل الــدول الأطـــراف المعنيــة.

المادة 15

التسليم
1. تطبق هذه المادة على الجرائم التي تقررها الدول الأطـراف طبقا لهذه الاتفاقية.

2. تعتــر الجرائــم الواقعــة في نطــاق هــذه الاتفاقيــة، مدرجــة ضمــن القوانــن الداخليــة للــدول الأطـــراف 
ــم  ــم كجرائ ــذه الجرائ ــإدراج ه ــراف ب ــدول الأطـ ــزم ال ــا. وتلت ــليم مرتكبيه ــتوجب تس ــم تس كجرائ

ــا. ــا بينه ــة في ــا في إطــار معاهــدات تســليم المجرمــن المبرم تســتوجب تســليم مرتكبيه

ــا للتســليم مــن دولــة  3. عندمــا تتلقــى دولــة طـــرف تشــرط وجــود معاهــدة لتســليم المجرمــن، طلب
ــوني بالنســبة  ــة كســند قان ــار هــذه الاتفاقي ــل هــذه المعاهــدة، يجــوز اعتب ــا مث ــرم معه ــرف لم ت طـ

ــة. ــا هــذه الاتفاقي ــي تغطيه ــم الت ــع الجرائ لجمي
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4. تعــرف الــدول الأطـــراف التــي لا تشــرط وجــود معاهــدة لتســليم المجرمــن، فيــا بينهــا، بالجرائــم 
التــي تنطبــق عليهــا هــذه الاتفاقيــة كجرائــم تســتوجب التســليم.

ــكاب  ــت هــذه التهمــة ضــده بارت ــه أو تثب ــراف بتســليم أي شــخص مدعــى علي ــدول الأطـ ــزم ال 5. تلت
أعــال فســاد أو جرائــم ذات صلــة في أراضي دولــة طـــرف أخــرى وتطلــب إحــدى الــدول الأطـــراف 
الأخــرى تســليمه، طبقــا لقوانينهــا المحليــة أو أي معاهــدات قابلــة للتطبيــق بشــأن التســليم أو وفقــا 

ــا بشــأن التســليم. ــا بينه ــات قائمــة في ــات أو ترتيب لأي اتفاقي

6. عندمــا ترفــض دولــة طـــرف يقيــم في أراضيهــا شــخص اتهــم بارتــكاب الجريمــة أو ثبتــت التهمــة ضــده 
في أراضيهــا تســليم هــذا الشــخص عــى أســاس وقــوع الجريمــة في نطــاق اختصاصهــا القضــائي، تلتــزم 
ــة الطـــرف المطلــوب منهــا التســليم بعــرض القضيــة دون أي تأخــر عــى الســلطات المختصــة  الدول
فيهــا لغــرض المحاكمــة مــا لم تتفــق مــع الدولــة الطـــرف الطالبــة عــى خــاف ذلــك، وتقــوم بإبــاغ 

الدولــة الطـــرف الطالبــة بالنتائــج النهائيــة.

7. مــع مراعــاة أحــكام قوانينهــا المحليــة وأي معاهــدات قابلــة للتطبيــق بشــأن التســليم، يجــوز للدولــة 
ــذه  ــاح ه ــدى إلح ــن م ــك وم ــمح بذل ــروف تس ــن أن الظ ــد م ــد التأك ــا، بع ــوب منه ــرف المطل الطـ
الظــروف، وبنــاء عــى طلــب الدولــة الطـــرف الطالبــة، أن تضــع الشــخص المطلــوب تســليمه والموجــود 
في أراضيهــا رهــن الحجــز، أو تتخــذ أي إجــراءات مناســبة أخــرى لضــان حضــور هــذا الشــخص أثنــاء 

إجــراءات التســليم.

المادة 16

مصادرة العائدات والوسائل المتعلقة بالفساد
1. تلتزم كل دولة طـرف باتخاذ الإجراءات التشريعية - حسب الاقتضاء - للتمكين مما يأتي: 

أ(- قيــام ســلطاتها المختصــة بالبحــث عــن الوســائل أو العائــدات المتعلقــة بأعــال الفســاد والتعرف 
عليهــا ومتابعتهــا وإدارتهــا وتجميدهــا أو مصادرتهــا رهنــا بصــدور حكــم نهــائي بذلك، 

ب(- مصــادرة العائــدات أو الممتلــكات التــي تتســاوي قيمتهــا مــع العائــدات التــي تحققــت نتيجــة 
الجرائــم المقــررة طبقــا لهــذه الاتفاقيــة، 

ج(- إعادة تحويل عائدات الفساد.

ــة  ــب الدول ــاء عــى طل ــا وبن ــه قوانينه ــا تســمح ب ــدر م ــا، بق ــوب منه ــرف المطل ــة الطـ ــزم الدول 2. تلت
ــاع أي شيء: ــادرة وإرج ــة، بمص ــرف الطالب الطـ

أ(- قد يكون مطلوبا كدليل على ارتكاب الجريمة موضع البحث،
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ب(- تــم اكتســاب نتيجــة الجريمــة المطلــوب التســليم بشــأنها ووجــد في حــوزة الشــخص المطلــوب 
عنــد اعتقالــه أو تــم اكتشــافه بعــد ذلــك.

3. يجــوز تســلم الأشــياء المشــار إليهــا في الفقــرة 2 مــن هــذه المــادة إذا طلبــت ذلــك الدولــة الطـــرف 
ــى في حالــة رفــض تســليم الشــخص المطلــوب أو تعــذر تســليمه بســبب وفاتــه أو اختفائــه   حت

أو فراره.

4. عندمــا تتعــرض الأشــياء المذكــورة للحجــز أو المصــادرة في أراضي الدولــة الطـــرف المطلــوب منهــا، يجــوز 
لهــذه الدولــة أن تحتفــظ مؤقتــا بالأشــياء المطلوبــة أو تســلمها إلى الدولــة الطـــرف الطالبــة شريطــة 

ردهــا حتــى يتــم اســتكمال الإجــراءات الجنائيــة الجاريــة.

المادة 17

السرية المصرفية
1. تلتــزم كل دولــة طـــرف باتخــاذ الإجــراءات اللازمــة لتفويــض محاكمهــا أو ســلطاتها المختصــة الأخــرى 
ــة بهــدف تنفيــذ أحــكام  مــن إصــدار أمــر بمصــادرة أو حجــز أي وثائــق مصرفيــة أو ماليــة أو تجاري

هــذه الاتفاقيــة،

ــة  ــر محفوظ ــي تعت ــا والت ــي تلقته ــات الت ــن المعلوم ــتخدام أي م ــدم اس ــة بع ــة الطالب ــزم الدول  2. تلت
في ظــل السريــة المصرفيــة، في أي غــرض آخــر غــر الإجــراءات القانونيــة التــي طلبــت المعلومــات مــن 

أجلهــا، إلا بموافقــة الدولــة الطـــرف المطلــوب منهــا،

ــاون بخصــوص  ــا التع ــر رفضه ــة لتبري ــة ذريع ــة المصرفي ــراف بعــدم اتخــاذ السري ــدول الأطـ ــزم ال 3. تلت
ــة، ــذه الاتفاقي ــى ه ــة بمقت ــم ذات الصل ــاد والجرائ ــة بالفس ــم المتعلق الجرائ

4. تلتــزم الــدول الأطـــراف بإبــرام اتفاقيــات ثنائيــة لرفــع السريــة المصرفيــة بشــأن الحســابات المصرفيــة 
المشــكوك فيهــا، وبمنــح الســلطات المختصــة الحــق في الحصــول عــى أي دليل يوجــد في حــوزة المصارف 

أو المؤسســات الماليــة بموجــب التغطيــة القضائيــة.

المادة 18

التعاون والمساعدة القانونية المتبادلة
1. طبقــا لقوانينهــا المحليــة والمعاهــدات القابلــة للتطبيــق، تلتــزم الــدول الأطـــراف بتحقيــق أكــر قــدر 
ــات  ــورا ببحــث الطلب ــام ف ــد القي ــا عن ــا بينه ــم المســاعدات في ــي وتقدي ــاون الفن ــن التع ممكــن م
ــم ذات  ــاد والجرائ ــال الفس ــع أع ــة لمن ــا الوطني ــى قوانينه ــة بمقت ــلطات المخول ــن الس ــة م المقدم

ــا. ــة عليه ــا والمعاقب ــق فيه ــا والتحقي ــة والكشــف عنه الصل
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ــا عــى أســاس تشريعــات  ــا بينه ــات في ــرفين أو عــدة دول أطــراف علاق ــن طـ ــة إقامــة دولت 2. في حال
ــار تنظيــم مثــل هــذه العلاقــات المتبادلــة دون  موحــدة أو أنظمــة معينــة، يجــوز أن يكــون لهــا خي

ــة. الإخــال بأحــكام هــذه الاتفاقي

3. تلتــزم الــدول الأطـــراف بالتعــاون فيــا بينهــا عــى إجــراء دراســات وأبحــاث وتبادلهــا حــول كيفيــة 
مكافحــة الفســاد والجرائــم ذات الصلــة وتبــادل الخــرات المتعلقــة بمنــع الفســاد ومكافحتــه والجرائــم 

ذات الصلــة.

4. تلتــزم الــدول الأطـــراف بالتعــاون فيــا بينهــا، كلــا أمكــن، عــى تقديــم أي مســاعدات فنيــة متاحــة 
عنــد وضــع البرامــج ومدونــات الســلوك، أو عــى القيــام، عنــد اللــزوم ولصالــح العاملــن فيهــا، بتنظيــم 

دورات تدريبيــة مشــركة بــن دولــة أو عــدة دول في مجــال مكافحــة الفســاد والجرائــم ذات الصلــة.

ــة  ــرى ثنائي ــدات أخ ــا في أي معاه ــوص عليه ــات المنص ــى الالتزام ــادة ع ــذه الم ــكام ه ــر أح  5. لا تؤث
أو متعددة الأطـراف تحكم - كليا أو جزئيا - المساعدات القانونية المتبادلة في المسائل الجنائية.

6. لا تنــص هــذه المــادة عــى أي أحــكام تمنــع الــدول الأطـــراف مــن أن تقــدم إحداهــا للأخــرى أفضــل 
أشــكال المســاعدات القانونيــة المتبادلــة المســموح بهــا في ظــل قوانينهــا المحليــة.

المادة 19

التعاون الدولي
بروح التعاون الدولي، تلتزم الدول الأطـراف بما يأتي:

1. التعــاون مــع البلــدان الأصليــة للــركات المتعــددة الجنســيات عــى إضفــاء طابــع الجرائــم الجنائيــة 
ومعاقبــة ممارســة العمــولات السريــة أو شــكل آخــر مــن أشــكال الممارســات التــي تتســم بالفســاد 

خــال العمليــات التجاريــة الدوليــة ومنعهــا.

ــة  ــات التجاري ــال العملي ــاد خ ــات الفس ــع ممارس ــدولي لمن ــاري وال ــي والق ــاون الإقليم ــز التع 2. تعزي
ــة. الدولي

ــن  ــن العمومي ــع الموظف ــة لمن ــة اللازم ــراءات التشريعي ــاذ الإج ــى اتخ ــدان ع ــع البل ــجيع جمي 3. تش
 مــن التمتــع بالممتلــكات التــي اكتســبوها عــن طريــق الرشــوة وذلــك بتجميــد حســاباتهم المصرفيــة

في الخارج وتسهيل إعادة المبالغ المختلسة أو المكتسبة بصورة غير شرعية إلى بلدانها الأصلية.

4. العمــل عــن كثــب مــع المنظــات الماليــة الدوليــة، الإقليميــة والإقليميــة الفرعيــة للقضــاء عــى الفســاد 
ــن الإدارة  ــة وحس ــة للأهلي ــد صارم ــد قواع ــك بتحدي ــاون وذل ــة والتع ــاعدات الإنمائي ــج المس في برام

للمترشــحين في الإطــار العــام لسياســاتها الإنمائيــة.
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ــة  ــدولي في المســائل الجنائي ــة بشــأن التعــاون ال ــة ذات الصل ــق الدولي ــا لأحــكام المواثي 5. التعــاون طبق
لأغــراض التحقيقــات والإجــراءات المتعلقــة بالجرائــم الجنائيــة التــي تنــدرج في نطــاق هــذه الاتفاقيــة.

المادة 20

السلطات الوطنية
لأغــراض التعــاون والمســاعدات القانونيــة المتبادلــة المنصــوص عليهــا في أحــكام هــذه الاتفاقيــة، تلتــزم  	.1
كل دولــة طـــرف بإبــاغ رئيــس المفوضيــة، عنــد توقيــع أو إيــداع وثائــق التصديــق، بالســلطة أو الوكالة 

الوطنيــة المختصــة بالجرائــم المندرجــة في نطــاق المــادة 4 )1( مــن هــذه الاتفاقيــة.

تكــون الســلطات أو الــوكالات الوطنيــة مســؤولة عــن تقديــم الطلبــات واســتلامها بخصــوص المســاعدة  	.2
والتعــاون المشــار إليهــا في هــذه الاتفاقيــة.

تقوم السلطات أو الوكالات الوطنية بالاتصال مباشرة فيما بينها لأغراض هذه الاتفاقية. 	.3

ــام  ــن الاضطــاع بالمه ــا م ــة تمكينه ــازم بغي ــتقلال ال ــة بالاس ــوكالات الوطني 4.	 يســمح للســلطات أو ال
ــة. ــا بصــورة فعال المنوطــة به

5.	 تلتــزم الــدول الأطـــراف باتخــاذ الإجــراءات اللازمــة مــن أجــل كفالــة تخصيــص ســلطات أو وكالات 
وطنيــة لمكافحــة الفســاد والجرائــم ذات الصلــة عــن طريــق القيــام، بــن أمــور أخــرى، بضــان تدريــب 

العاملــن فيهــا ومنحهــم الحوافــز الضروريــة لتمكينهــم مــن الاضطــاع بالمهــام المنوطــة بهــم.

المادة 21

العلاقة مع الاتفاقيات الأخرى
 مــع مراعــاة أحــكام الفقــرة 2 مــن المــادة 4، تبطــل هــذه الاتفاقيــة بالنســبة للــدول الأطـــراف 
التــي تنطبــق عليهــا، أحــكام أي معاهــدة أو اتفاقيــة ثنائيــة تحكــم الفســاد والجرائــم ذات الصلــة مبرمــة 

بــن دولتــن أو أكــر من الــدول الأطـــراف.

المادة 22

آلية المتابعة
1. يتم إنشاء مجلس استشاري حول الفساد داخل الاتحاد الإفريقي.
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ــة  ــن قائم ــن ب ــي م ــاد الإفريق ــذي للاتح ــس التنفي ــم المجل ــوا ينتخبه ــن 11 عض ــس م ــون المجل 2. يتك
 مــن الخــراء غــر المتحيزيــن الذيــن يتمتعــون بأعــى مســتوى مــن النزاهــة والكفــاءة المعــرف بهــا 
في المســائل المتعلقــة بمنــع الفســاد ومكافحتــه والجرائــم ذات الصلــة تقترحهــم الــدول الأطـــراف. وعند 
ــا  ــن وتمثي ــن الجنس ــا ب ــا متكافئ ــذي تمثي ــس التنفي ــن المجل ــس، يضم ــذا المجل ــاء ه ــاب أعض انتخ

جغرافيــا عــادلا. 

يقوم أعضاء المجلس بأعمالهم بصفتهم الشخصية. 	.3

4.	 يتم تعيين أعضاء المجلس لمدة سنتين قابلة للتجديد مرة واحدة.

5.	 تكون وظائف المجلس على النحو الآتي:

أ(- تعزيز وتشجيع اتخاذ وتطبيق الإجراءات اللازمة لمنع الفساد في القارة، 

ب(- جمع الوثائق والمعلومات بخصوص طابع الفساد والجرائم ذات الصلة ونطاقه في إفريقيا، 

ــا  ــه في إفريقي ــة ونطاق ــم ذات الصل ــع الفســاد والجرائ ــل طاب ــة لتحلي ج(- إيجــاد الأســاليب اللازم
ــة،  ــم ذات الصل ــار الســلبية للفســاد والجرائ ــور بالآث ــة الجمه ــات وتوعي ــر المعلوم ون

د(- تقديــم النصــح للحكومــات حــول كيفيــة معالجــة كارثــة الفســاد في نطــاق اختصاصاتهــا 
القضائيــة المحليــة والجرائــم ذات الصلــة، 

التــي  الجنســيات  المتعــددة  الــركات  وتصرفــات  ســلوك  وتحليــل  المعلومــات  جمــع  ه(- 
 تعمــل في إفريقيــا ونــر هــذه المعلومــات بــن الســلطات الوطنيــة كــا تــم تحديدهــا 

في المادة 18 )1( من هذه الاتفاقية، 

و(- تطوير وتعزيز اعتماد مدونات سلوك متسقة للموظفين العموميين،

ز(- إقامــة شراكات مــع اللجنــة الإفريقيــة لحقــوق الإنســان والشــعوب والمجتمــع المــدني الإفريقــي 
والمنظــات الحكوميــة والحكوميــة المشــركة وغــر الحكوميــة بغيــة تســهيل الحــوار في مجــال 

مكافحــة الفســاد والجرائــم ذات الصلــة، 

ح(- تقديــم التقاريــر بانتظــام إلى المجلــس التنفيــذي حــول التقــدم الــذي تحــرزه كل دولــة طـــرف 
في الامتثــال لأحــكام هــذه الاتفاقيــة، 

ط(- القيــام بــأي مهــام أخــرى تتعلــق بالفســاد والجرائــم ذات الصلــة قــد تكلفــه بهــا أجهــزة صنــع 
سياســات الاتحــاد الإفريقــي،

6.	 يعتمد المجلس قواعد الإجراءات الخاصة به،

7.	 تلتــزم الــدول الأطـــراف بإبــاغ المجلــس في غضــون ســنة مــن دخــول هــذه الاتفاقيــة حيــز التنفيــذ، 
بالتقــدم المحــرز في تنفيذهــا. وبعــد ذلــك، تكفــل كل دولــة طـــرف مــن خــال إجراءاتهــا ذات الصلــة، 
قيــام الســلطات أو الــوكالات الوطنيــة لمكافحــة الفســاد بتقديــم التقاريــر إلى المجلــس مــرة كل ســنة 

عــى الأقــل قبــل انعقــاد الــدورات العاديــة لأجهــزة توجيــه السياســات في الاتحــاد الإفريقــي.
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المادة 23

أحكام نهائية
التوقيع، التصديق، الانضمام، والدخول حيز التنفيذ

 1. تفتــح هــذه الاتفاقيــة أمــام الــدول الأعضــاء في الاتحــاد الإفريقــي للتوقيــع أو التصديــق عليهــا 
أو الانضمام إليها.

2. تدخــل لاتفاقيــة حيــز التنفيــذ بعــد ثلاثــن )30( يومــا مــن تاريــخ إيــداع الوثيقــة الخامســة عــرة 
للتصديــق عليهــا أو الانضــام إليهــا.

3. تدخــل الاتفاقيــة حيــز التنفيــذ في كل دولــة طـــرف صدقــت عليهــا أو انضمــت إليهــا بعــد تاريــخ إيداع 
ــام هــذه  ــخ قي ــن تاري ــا م ــن )30( يوم ــا، بعــد مــي ثلاث ــق عليه ــة الخامســة عــرة للتصدي الوثيق

الدولــة بإيــداع وثيقــة التصديــق أو الانضــام.

المادة 24

التحفظات
يجــوز لأي دولــة طـــرف، عنــد اعتــاد الاتفاقيــة أو توقيعهــا أو التصديــق عليهــا أو الانضــام إليهــا،  	.1
أن تقــدم أي تحفظــات بخصوصهــا شريطــة أن تتعلــق التحفظــات بحكــم معــن أو أكــر مــن أحــكام 

الاتفاقيــة وألا تتعــارض مــع موضــوع الاتفاقيــة وأهدافهــا.

يجــوز لأي دولــة طـــرف قدمــت تحفظــا أن تســحبه حالمــا تســمح الظــروف بذلــك. ويتــم ســحب هــذا  	.2
التحفــظ عــن طريــق إشــعار توجهــه إلى رئيــس المفوضيــة.

المادة 25

التعديلات
يجوز تعديل هذه الاتفاقية إذا قدمت أي دولة طـرف طلبا كتابيا بذلك إلى رئيس المفوضية. 	.1

يقــوم رئيــس المفوضيــة بتوزيــع التعديــات المقترحــة عــى جميــع الــدول الأطـــراف. ولا يتــم بحــث  	.2
هــذه التعديــات مــن قبــل الــدول الأطـــراف إلا بعــد مــي فــرة ســتة )6( أشــهر عــى تاريــخ توزيعهــا.

ــدول الأعضــاء  ــي ال ــة ثلث ــل أغلبي ــن قب ــا م ــة عليه ــد الموافق ــول بع ــارية المفع ــات س ــح التعدي تصب 	.3 
في الاتحاد الإفريقي
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المادة 26

الانسحاب من الاتفاقية
ــة،  ــس المفوضي ــة بإرســال إشــعار إلى رئي ــة الحالي ــرف أن تنســحب مــن الاتفاقي ــة طـ يجــوز لأي دول 	.1
ويصبــح هــذا الانســحاب ســاريا بعــد ســتة )6( أشــهر مــن تاريــخ اســتلام الإشــعار مــن قبــل رئيــس 

ــة. المفوضي

ــة الطـــرف التــي انســحبت  ــراف والدول ــدول الأطـ ــة الانســحاب، يســتمر التعــاون بــن ال بعــد عملي 	.2
ــان موعــد  تجــاه جميــع الطلبــات المقدمــة للحصــول عــى المســاعدة أو تســليم المجرمــن قبــل سري

ــحاب. الانس

المادة 27

الإيداع
تودع هذه الاتفاقية والتعديلات عليها لدى رئيس المفوضية. 	.1

يقــوم رئيــس المفوضيــة بإبــاغ جميــع الــدول الأطـــراف بالتوقيعــات والتصديقــات والانضــام إلى هذه  	.2
الاتفاقيــة، وتاريــخ دخــول الاتفاقيــة حيــز التنفيــذ وطلبــات التعديــات التــي تقدمهــا الــدول وكذلــك 

الموافقــة عليهــا أو رفضهــا.

ــدى الأمــن العــام  ــة بتســجيلها ل ــس المفوضي ــذ، يقــوم رئي ــز التنفي ــة حي بعــد دخــول هــذه الاتفاقي 	.3
ــدة. ــم المتح ــاق الأم ــن ميث ــادة 102 م ــا لل ــدة طبق ــم المتح للأم

المادة 28

النصوص المعتمدة
ــة والفرنســية  ــة والإنجليزي ــا العربي ــر نصوصه ــي تعت ــة، الت ــة مــن هــذه الاتفاقي ــودع النســخة الأصلي ت

ــة. ــس المفوضي ــدى رئي ــة، ل ــة متســاوية الحجي والبرتغالي

إثباتــا لمــا تقــدم، فإننــا، نحــن رؤســاء دول وحكومــات الاتحــاد الإفريقــي، أو ممثلونــا المفوضــون حســب 
الأصــول، قــد اعتمدنــا هــذه الاتفاقيــة.

اعتمدتها الدورة العادية الثانية لمؤتمر الاتحاد الإفريقي،

مابوتو في 11 يوليو سنة 2003


